PO301T Ill. TEOPETUYHI MUTAHHA CUHTAKCUCY

Discussion: The nominative sentences belong to such syntactic structures, which outside the context, as a rule,
lose their referential correlation, informational significance and communicative-pragmatic orientation. An isolated study
of the nominative sentences does not reflect their specificity, and it sometimes leads to incorrect interpretations. The
prospect of the study will be the study of the communicative-pragmatic potential of the nominative sentences.
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THE ISSUE OF LEXICAL AND GRAMMATICAL REPRESENTATION OF THE OBJECT SYNTAXEME
IN SENTENCES WITH SUBJECT ATTITUDE PREDICATES — CONSTITUENTS OF ISOFUNCTIONAL
TWO-/ THREE-COMPONENT SYNTACTIC PARADIGMS

Y ecmammi cxapaxmepuzosarno pisHosudu nekcuxko-zpamamuyHoi peanizayii 00’ eKmHoi cunmaxcemu 8 mux Cum-
MAKCUMHUX KOHCMPYKYIAX i3 eepbamueamu, ad’exmusamu | eepboioamu i adsepbamueamu cmasienns cy6’ekma, wo
6X0051mMb 00 CKIAdy i30yHKyIiHUX 060~ | mpukomMnonenmuux napaouem. Ymouneno micye i poib 00 €KmHOL CUHMAKceMu
8 peueHHAX Yb020 3pa3ka. Buceimneno ponv 06 ’ekma ax kayzamopa y popmyeanni ti CMaHO6IeHHi NeBHO20 CMABLEHHS 8
11020 Hocis nio yac komyHikayii. Poskpumo niotpynms memaghopuszayii 06 ekmnoi nosuyii 6 CUHMAKCUYHUX KOHCIPYK-
Yisix i3 npeoukamamu cmagieHHs HOCIs.

Kniouosi ciosa: npeduxam cmaenenus cy6’exma, izuunuil, Qizionociunuil, ncuxoemoyitiHull, iHmeaeKmyaibHuil
cmawu Mogysi, 00 ’€Km, CUHKpemu3m, eKCNepiEHCUS, CLIKYBAHHS, (YOPMATbHO-2PAMAMUYHA CIMPYKMYPA peyeHHs, ooniea-
MOPHUL ROWUPIO8AY, [30(DYHKYITIHA KOMNOHEHMHA CUHIMAKCUYHA NApAouema.

The communicative approach to the language phenomenon definition has led to the close attention of modern
scholars to the speaker as an active communicator which makes full use of the lingual system and structure resources,
interprets phenomena of the objective reality according to their communicative needs. Such subject is capable of freely
interpreting their own internal (physical, physiological, psycho-emotional, or intellectual) state, the state of the
interlocutor / the third party during communication, qualifying their attitudes to events or existing phenomena,
highlighting the reasons of their appearance and formation, exposing the entire range of social relations. The state and the
attitude under such circumstances are the logical consequence of the speaker’s interaction with the world, the result of
the influence of something or somebody on the external receptors of the experiensive, the interference with the processes
of their psychic activity, mood, intellectual work, etc. The appearance of a certain situation and a circle of specific
participants is determined by the theme of relativity, integral constituents of which are a locative (external circumstances
or the speaker’s general location), a subject, and also an object. It is worth mentioning that the determined approach has
become a solid foundation of the holistic analysis of a sentence as a multi-level unit in the unity of its logic-denotative,
semantic-syntactic, formally-grammatical, and theme-rheme organization. The anthropocentrism of the modern Ukrainian
linguistic paradigm has enabled distinguishing and in-depth classification of a wide range of the sentences that explicate
the semantics of the negative / positive attitude of the speaker to the reality. The communicative intentions of the subject,
whose aims and strategies are determinative in the information stream while choosing a certain syntactic structure,
regulate the pragmatics of the represented verbal product and directly influence the perception of the reality by both a
separate human being and a society. Syntactic structures of this pattern are an integral component of the Ukrainian
communicative discourse perceived by communicants as a multi-layer construct which nature is determined primarily by
its social-regulatory and axiological parameters. Their active usage is mainly caused by a wide spectrum of structural-
semantic nuances and also by a significant functional communicative potential. That is why an all-encompassing study
of such sentences acquires an especial importance in the early 21% century. Especially close attention should be paid to
those syntactic structures able to constitute isofunctional component paradigms with the integral meaning ‘the subject
and its attitude’ in the Ukrainian language.

The scientific importance of the issue is determined by the urgent need to ascertain the semantic potential of the
object syntaxeme in sentences with stative predicates in general, and also by the necessity of showing the role of the
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object as a causator of such attitude of the speaker in the everyday communication within the framework of the current
functional and communicative approach. The topicality of the circumscribed set of issues is weightily supported by their
connection with the issue of studies of the lingua-pragmatic potential of sentences with predicates of state/speaker’s
attitude and their manifestation on the communicative intentional level. In the Ukrainian linguistics of the 20""-21% cen-
turies the logical-denotative, semantic-syntactic, and formally-grammatical structure of syntactic constructs with
predicates of state / attitude of the speaker have been studied in the works by Ivan Vykhovanets (Vykhovanets'),
Mykhaylo Vintoniv (Vintoniv), Kateryna Horodens'ka (Horodens'ka), Nataliia Kavera (Kavera), VVolodymyr Kalenych
(Kalenych), Mykola Stepanenko (Stepanenko; Shramko). The specificity of certain morphologic exponents of predicates
with the meaning of subject state has been explored in the research works by Anatoliy Vysots'kyy (Vysots'kyy),
Oleksandr Leuta (Leuta), Iryna Pasichnyk (Pasichnyk), Mariya Fenko (Fenko), etc. Some questions of lexical-semantic
range of morphologic explicators of the object syntaxeme in the sentences which denote the speaker’s attitude and are
capable of being components of isofunctional syntactic paradigms remain virtually unexplored in the present times. At
the same time, we need to stress the importance of adjusting the role of such objects as a source of formation of the
speaker’s attitude to the phenomena of the reality.

The aim of this work is to single out and systemically classify lexical-grammatical exponents of the object
syntaxeme in the sentences with predicates of the speaker’s attitude in the Ukrainian language, and to describe the role of
the object as the causator of such attitude.

The set of isofunctional syntactic paradigms with the invariant semantics of the subject state is productively
enriched by the syntactic structures N1 + Vi + Nx — N1 + Adj / Part + Nx — N3 + Ad + Ny, which signify the external
connection of the experiensive with the world or the society, provide detailed characteristics of a certain situation and its
direct or indirect participants, describe the spectrum of external influences on the physical, psychic, or intellectual
parameters of the collocutors. We primarily mean the subject-subject and subject-object (rarely — object-object) format
of the formed relations conveyed by the typical meaning ‘influence somebody / something’, ‘be connected with some-
body / something’. Verbatives, adjectives / verboids and adverbatives serve as specialized indicator words meaning the
relations of the above-mentioned type. We need to highlight the fact that some linguists (Gaisina) prefer the verbative as
a lexical means capable of adequately showing the meaning of attitude in the lingual space. It is still worth mentioning
that their comprehension happens in the connection with the attributive (adjective / verboid and adverbial) predicate
which is represented as analytical verb. Under such circumstances, the subject and the object can be considered the integral
participants of the communication situation with obligatory realization of the corresponding left- and right-oriented near-
predicate positions. The object of this pattern saturates the sentence with the information needed for the general under-
standing of the situation, and thus functions as its full-fledged component.

It is notable that the object with the meaning of the experiensive’s attitude to somebody / something does not
motivate the corresponding fixed denotation. The wide range of the marked phenomena irrefutably proves the entire
volume of formed relations and attitudes of the speaker in communicative conditions, while the formal grammar position
of the object contains a reference to a person, an animal, or a material object connected with the speaker by certain
relations. The object as a syntactic proper position can be direct and indirect. A direct object signifies a direct target of a
certain attitude. An indirect object is associated with the target receiving the respective attitude not directly and not fully,
but only partially. The differentiation happens according to the case grammeme as the main grammatical form of
expressing an indirect object in the analyzed syntactic constructs is represented by indirect cases, with the exception of
accusative.

The denotative specification of the analyzed object is directly determined by the content of the predicate of
physical, physiological, psycho-emotional, and intellectual attitude of the subject. It has been observed that an animate /
inanimate object related to certain attitudes of the experiensive can simultaneously be the source of those attitudes or
relations. Such objects are said to integrate syncretic — object-causal — semantics inside them. The naming of one of the
substantial actors of the causation situation, a speaker, is not explicit enough to make the reported information exhaustive.
That is why object syntaxemes of the analyzed sentences irregularly accompany the indicators of the cause-effect
relations. The exposition of the causal indicator is not systemic; thus the marking of the attitude/relation situation happens
with different levels of causation.

A source for a considerable range of the speaker’s relation in the society or attitude to the objective reality, as
stated before, can be both animate creatures and inanimate objects, or the surroundings in general. The influence of these
factors on the collocutors can sometimes be synchronous, so the object position in the sentences of the analyzed pattern
as components of isofunctional syntactic paradigms can be filled by several semantically homogenous / heterogeneous
substantives: 3inbkosi cmasano Akoco HIAKOBO 610 M020 NPUKPo20 KO2AADY i 610 Mmoo nespyunozo yemixy (Hrinchenko,
‘Povisti. Dramatychni Tvory’ 232); ...meni scanb 3a cunom, — dHeato Ha TI00€i, o 32y0unu 1020 ma i Mene Koo 1020
(Svydnyts'kyy) / ...iiomy 6yno docaono i na sncinky, i na mozo n’amusnomnuxa... (Kotsyubyns'kyy, ‘Tvory: u2 T.T. 1
(1884-1906)’ 103); I meni ...copommuo 3apas neped numu 3a ceoio HO2y, 3a céoc bezcuna (Nestayko).

The syntactic structures with a singular object realized by substantives — names of animate and inanimate creatures
are the most productive. In the corpus of units for marking animate creatures the names of human beings and animals
have been studied. Bestial lexemes with the semantics ‘wild animal’ (birds, reptiles, predatory animals, or their specific
species) are the most functionally active in sentences with predicative of the subject’s attitude: Boeka [s] 60rocs...
(Vinhranovs'kyy 320); Bin 6opcyka snsxascs euopa (Oles’ 194); A 3eipam 3a30pus, 606Ky 3azopus, aucy (Kostenko,
‘Marusya Churay’ 64); [pucopicsi ...wxooa maxy npezapry meapuny... (Bahryanyy, ‘Tyhrolovy’). Appellatives-
zoonyms naming farm animals have a lower functional potential: Izopesi 6y10 docaono ne minoxu 3a kons... (Malyk,
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‘Cherleni Shchyty’ 261); 3anoposvkuii kozax He 6oimvcs cobak... (Kulish, ‘Tvory : u 2 t. T. 2’ 431); ... Tonxonoosicenxo
...paoise nogepnenum kouam... (Hrinchenko, ‘Povisti. Dramatychni Tvory’).

The content core of substantives signifying animate creatures as an object-source of positive / negative attitude
actively form units — names of people according to various criteria and indicators of existence in general or in some
specific situations which are able to cause a certain attitude of the subject. Proper names of people actualize this right-
oriented position: Ao siens ...padyemocs Cmenanom, Ax mamip ‘1o pionoro (Franko, ‘Poetychni Pereklady’ 102); JTuwe
Tpuzopia eona 6osanacs... (Bahryanyy, ‘Tyhrolovy’ 160); JKanxo meni Pomana... (Kropyvnyts'kyy); fii cmpawno,
cmpawno 3a Hona... (Kotsyubyns'kyy, ‘Tvory: u2 T. T. 1 (1884-1906)’); Meni ne yixaso npo OcKinka, mu kasjicu npo
Ciu (Antonenko-Davydovych); Poman cam msicko cymysas 3a Cmexoro... (Malyk, ‘Tayemnyy posol : roman-tetralohiya :
u4dkn., kn. 3%); ...cmuoanucs 3a Mumpa 3anuwneni scinku (Cheremshyna); Ocmanni osa oni Mazouein npocmo 60s6cs
Tanyci... (Os'machka); ...ein 3a3dpue mii monoodii nobii napi, 3azopus Iopdicsi (Hrinchenko, ‘Poetychni Tvory’);
Boonouac i mypbomno Aneenosi 3a Isanuxa myma... (Riznyk); Cnyeu 6osnuce maroeo Fomnaiéa, six ocnio... (Franko,
‘Povisti’ 125). Sometimes names-theonyms are able to realize object-causal semantics in the syntactic structures with
verbatives, adjectives, verboids, and adverbials of the subject’s attitude: 4 6oroce 602a i 10610 ceo2o wonosika, six camy
ceoe (Kotlyarevs'kyy); Juseno 6yro Cusookosi 3 nesbacnennoz2o xpucmusncokozo 6oza (Zahrebel'nyy, ‘Dyvo’); He 6oioco
5 ui 60za, ui 6ica... (Franko, ‘Poeziya’ 123); Cam 602 nexenvhuil, 6in 6oimvcs Boea, Jlromiiiuio2o i nomyscno2o Hao
Hvoeo (Kulish, “Tvory :u2t. T.2).

Lexical and semantic content of appellative nouns of this group is enriched by the lexemes soau, Jwoxuna
(‘people, human) of the general character: ...cmano tiomy nenaue 3azopo na mux nrodeii (Martovych); I'opobenxosi
oyno wxooa yo comnto aodeii... (Antonenko-Davydovych 58); ...xiwxa ys oedunu 6oimwcs... (Bahryanyy,
“Tyhrolovy’); Ak s 3a30puna mum aiedam, wo e manu eionouunxy... (Ukrayinka, ‘Poetychni Tvory’); ...s 3a aroovmu
maxk ckyyuna... (Teslenko 26). Here we should also include the names according to different indicators, the most active
of them being: 1) family connections and blood relations: ...éona ...60s1acs 3a ceoro piony oumuny (Myrnyy 485);
Tinoku I'opnuna... miwuumscs manoro 0oneukoio... (Vovehok); 4 FOoka scinku 6osecs... (Franko, “Vybrani’ 407); Bin
3a30pug ceoemy wypakosi 3amoticokomy... (Le); ...60snacs it éona ynyueuku (Vovehok 266); Bona copomunacy bamoka,
mamepi, cecmep, diguam, xnonyis... (Nechuy-Levyts'kyy); Joma cmapa Cipuuxa ...moguku dcypunacs 3a Oimomu
(Bahryanyy, ‘Tyhrolovy’); A 6osnace mux “ceéosxie” (Kobylyans’ka, ‘Lyudyna’ 282); 2) military, political, social, and
economic relations, state of the people in general or their certain strata: 4 6orocs 3a xosayvke 6iicvKo...
(Chaykovs'kyy 446); To sce 3a 2azo0¢ 6anye (Cheremshyna 190); Japma, ma ne 6oimvcs kusasb Hi 6opoza, Hi 38ipa...
(Ukrayinka, ‘Poetychni Tvory’ 279); Meni oyace cmapozo kuaza sxcane (Chaykovs'kyy); ...s oc... 6oiocy-6010ce mux
nanie... (Teslenko); Abam mpoxu sznsaxascs 3a ybozo wnedopocriozo wje eonodapa mapku... (Zahrebel'nyy,
‘“Yevpraksiya’ 49); ...occane meni npunuecy-6oconiocky (Ukrayinka, ‘Dramatychni Tvory 1989°); 3pasy s 6osscs
CMpauieHno omux 300posux, 2pizHux Xaonie y memuim yopannio... (Franko, ‘Opovidannya. Dramatychni Tvory’ 196);
Yozoce meni 1 Hesinbhuka yvozo, I omii wyscunxu Ooyoxce cmpawno (Hrinchenko, ‘Povisti. Dramatychni Tvory’);
...80po2ie [51] He bossca nikoau (Zahrebel'nyy, “Yevpraksiya’ 110); 3) gender or age: Jiaepinogi ...ocans Monoooi scinku
(Nechuy-Levyts'kyy); Ta Apcen ...60s6cs 3a xnonysa (Malyk, ‘Tayemnyy posol : roman-tetralohiya : u 4 kn., kn. 2’ 124);
4) profession, rank, or position, temporary or permanent: ...naw ruyap ...60s6cs ekonomku... (Franko, ‘Poeziya (Poetry).
Vol. 4’ 184); ...i dieuuni scansy ...6uumensku (Honchar, ‘Zemlya Hude’); ...s, y kopumi we O6yswu, wandapie oyoice
6osnacs... (Franko, ‘Vybrani Poeziyi’ 411); ...xine Hibu 2opoyemocs eapuum i30yem ceoim... (Kobylyans’ka,
‘Zvorushene Sertse. Vol. 1’ 361); Bowuu 6osaucy incnekmopa (Hrinchenko, ‘Poetychni Tvory’ 420); ...meni menep
nisxoeo 3 mum maticmpom (Ukrayinka, ‘Dramatychni Tvory 1989’ 435); Jlesanmuna 6osnace noniuii ma emany
(Hrinchenko, ‘Povisti. Dramatychni Tvory’ 104); ...Bona [ranepa] yeira, nuwanace i miwanace J{o nosacHuyi 20aumu
epeousamu... (Kulish, ‘Tvory : u 2t T.2 90); Bin 6osscs nepecnidysauis, sunaokosux nepexocux... (Malyk,
‘“Tayemnyy posol : roman-tetralohiya : u 4kn., kn. 1> 106); ...itr ...0ocaono cmano na xonumana... (Kvitka-
Osnovyanenko 251); ...eona 6osnaca “po3éinnuxie”... (Sosyura, ‘Tretya’ 30); 5) non-blood, social relations: ...miu
6amoko ...3ackyuaé no épamuuxax (Kulish, “Tvory : u 2t. T.1° 82); Homy cmano wxoda mosapuwma... (Malyk,
‘Tayemnyy posol : roman-tetralohiya: u 4 kn., kn. 4’ 331); 6) personal parameters, their specific physiological /
psychological features: ...60smucsa 6onu ecinaxux ceamennuys... (Honchar, ‘Tavriya’ 101); ...eona neped ciinuem
cmuodaemypcs... (Cheremshyna).

It is worth mentioning that the studied right-oriented position of the object-source of the speaker’s positive /
negative attitude can sometimes become metaphorical. We mean the cases when the substantives-names of people with
affectionate diminutive or pejorative meaning serve as its implementators. The metaphorisation of the object of this
pattern can be observed in the case when the object position is taken by nouns naming non-living objects according to
several parameters. The wide spectrum of such explicators points at the number of sources capable of causing a certain
attitude, forming some relations for the speaker. Proper names, namely toponyms or hydronyms, can represent this type
of semantics: ... 5 2opoysas nykasum Basinonom... (Kulish, ‘Tvory : u 2 t. T. 1’ 498). The appellative lexemes possess
much higher functional activity ranged in the following manner: 1) temporal spaces or time-related notions: Bona
WKOOYBANA 34 KOJNCHUM MUM OHEM, 3d KOJCHOIO YACUHOIO, WO MUHAIU O HUX Y ceapyi i 6yau menep 6e3HAOIIHO
smpauenumu (Honchar, ‘Lyudyna i Zbroya’); I éona ...60snacs cei xeuni, konau dogedemuvcs ckazamu npo ce 16anogi
(Franko, ‘Opovidannya. Dramatychni Tvory’ 27); 2) communication-related notions (speech in general or specifically
identification): Homy ...nisxoeo 6i0 yueanosux cnie (Kobylyans’ka, ‘Zvorushene Sertse’); Oownax iti 3apas cmano
Oocaono 3a euzyk (Kotsyubyns'kyy, ‘Zbirka’ 114); Tu ...o6pascycuicsa 3 xoogicnozo cnoea... (Hrinchenko, ‘Poetychni
Tvory’); Cmpawenno s mozo cnosa bosnacsa! (Franko, ‘Opovidannya. Dramatychni Tvory’ 208); 3) abstract notions
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naming acts or processes as consequences of the previously undertaken communication: 4 re 60oroce niskux nozoeopis!
(Ukrayinka, ‘Dramatychni Tvory Vol. 2’ 23); A zcopdysas o6moeoro nodcekoro, He docyxascs 00 uenmanozo cnosa...
(Kulish, “Tvory : u 2t. T.2’ 451); 4 myuuscs. He cnas. Bosecs nocmixy, sx nacmxu (Kostenko, ‘Berestechko’ 62);
Caniea 60s6cs obpazu, maspa (Honchar, ‘Zemlya Hude’ 67); ...meni ... ycaxa zanvéa 6aidysxce (Vovchok); Bin ne
bosiscs ocmpakizmy 3 6oky caronnux oam... (Honchar, ‘Tavriya’ 253); ethic parameters, behaviour: Bona 6osnacs
zpusomu cogicmi, camomuocmi Ha cmapicms i... nepedycim “cyonozo ons” (Kobylyans’ka, ‘Zvorushene Sertse. Vol. 2’
278); A oc max bosnace nidnocmi i 6pydy! (Kostenko, ‘Marusya Churay’ 46); Tpoxu wuisxoso 6yio tiomy 3a c60io
3anobiziusicms ... (Honchar, ‘Sobor’ 160); moral directions or directives, traditional law: 4 s, 3 pody myaicux, nobysascs
6 cmapocsimevkux ideanax... (Kobylyans’ka, ‘Zvorushene Sertse. Vol. 2’ 176); ...mu ne 6oimocu 3a npaedy, mu e
nyacausi! (Cheremshyna 103); actions and various processes: ...siu ...60s6cs nomemu 3a 6esuecms (Kulish, ‘Tvory : u
21. T. 2’ 346); Aoic nisixoso cmae guumenvyi 6id mo2o oumsa4020 nepozeadanozo no2nady... (Honchar, ‘Bryhantyna’ 51);
Xnonyesi copomno 3a civosu, sa cnieu... (Vasyl'chenko 483); ...s 6osnace wymy i cyemu (Kostenko, ‘Sad’ 23); ...s Ha
it scadannsa 6aiioyoca i neysaxcna (Kobylyans’ka, ‘Lyudyna’ 237); ...Jlesanmuna ...ne 6osnacs nisxoi npayi (Hrin-
chenko, ‘Povisti. Dramatychni Tvory’ 92); ... miwunacs tioco pocmom i giouysana sxeco edosonenns (Kobylyans’ka,
‘Lyudyna’ 276); A 6osnaca tiozo npuizdy (Kobylyans’ka, ‘Lyudyna’ 226); Iapiosanns i 61az douacnux [s] Bossno
6orocs (Kulish, ‘“Tvory : u 2t. T.2’ 105); feelings and psychological states: ...A 6oiocy s 6awoi mpusozu (Franko,
‘Vybrani Poeziyi’ 398); I'yosukosi it nisaxoeo, i 0ocaono 3a cio Hiakogicmy, i 3nicmov adxc kunums... (Vynnychenko 75);
Paoic sin ceoiii eecni (Oles’ 226); Forwcs s, oumuno, nuxa sxozo... (Kotsyubyns'kyy, ‘Tvory : u2 T. T. 1 (1884-1906)’
479); Annuuka ...paodina ¢ oywi 6yoywomy wacmio (Cheremshyna 78); physical / physiological parameters of existence:
...60Ha ...0lnbUL 30 8ce bosIACk | copomunacs ceoci nemiunocmi (Honchar, ‘Tavriya’ 113); 5 copooicycs csocio cunoio
(Kobylyans’ka, ‘Zvorushene Sertse. Vol. 2’ 149); ...sin ne 6osscsa gizuunozo 6oaro... (Honchar, ‘Zemlya Hude’ 67);
A 3a621c0u naomo 6osinacs emepmi... (Shevehuk); qualities or certain characteristics: Bin copouscs npunanescuicmio 0o
marxoi kiscu (Bahryanyy, ‘Sad” 157); 4) names of hydrotechnical buildings and other premises or their parts according to
their functional load: ...sin 60s6cs 3a micm... (Zahrebel'nyy, ‘Pervomist’ 67); ...padieé s 6anam zonomum... (‘Praz'ka
poetychna shkola’ 136); 5) notions from the fields of aesthetics, art, etc.: Bonu wiminu na sixomyco “¢gpa”. I npu-
cyxanucs... I 6osucey gpanvui (Kostenko, ‘Vybrane’ 58); ...[Bona] wrodysana 3a scoemoio muuiero, siKy nOKuHyd. ..
(Shevchuk); 6) confessional notions: Ilexna ... Hacmacs ne 6osnacs, wotino cmana po3ymimu cio8a OOpoCciux mooel...
(Zahrebel'nyy, ‘Roksolana’ 29); A ...3a mupom 6oxacum cxyuaio... (Chaykovs'kyy 123); I moou ne bosmocs epixa
(Matios 152); Henuc 6osscs neuucmozo... (Hrinchenko, ‘Povisti. Dramatychni Tvory’ 86); Cipxo ne 6osscs uopma...
(Malyk, ‘Tayemnyy posol : roman-tetralohiya : u 4 kn., kn.2%); 7)folk mythology, system of beliefs, omens,
superstitions: Ta s, mamo, ne 6otocsa Moposenxa... (Myrnyy 87); 8) phenomena of the environment and natural processes:
Tu 6oiwcs on mozo Kyuga? (Dimarov); I padie [s] ceimom, K0OHCHOIO POCHIUHKOIO, WO 3 8ECHOIO 00 COHYSL BONCO20 C80I0
eoniexy nosepmana (Chaykovs'kyy 149); Bona 6osnace y moti wac 600u i no 3axo0i Hi 3a wjo 8 ceimi He Mo2id himu 00
piuku abo 0o kpunuyi no 600y (Nechuy-Levyts'kyy 317); Tu ne 60s6co ni zpomy, ni éimpis... (Oles’ 214); Iomiunuyi moi
paoditoms yumpycam ne menue 3a mene (Honchar, ‘Zemlya Hude’ 275); Mopo3sy sin 6osecs (Ukrayinka, ‘Poetychni
Tvory’ 324); Kucauuxa Oysice bepeena ceoi kgimu, Hagimv Ha eimep cepounacw (Ilvanenko 17); Boua 6osnacs oceni
xonoonoi... (Kostenko, ‘Sad’ 23); A oyorce 60os6cs mux ickop... (Franko, ‘Opovidannya. Dramatychni Tvory’ 353);
9) locatives: 3ame 3emni 6oiwcs [Tu] (Oles’); A ne 6orocw nebec! (Oles’ 195); Iopoicycs 3emnero, sika dapye, pooums
nam eenemnie (Honchar, ‘Lysty’ 66); 10) somatic names: A ne 6osscs pyk it mpysicoennux... (Pavlychko 105); ...s 60oroce
meoix oueit! (Ukrayinka, ‘Dramatychni Tvory 1989’ 235); 11) names of the home scenery elements, room interiors, etc.:
A 30asna borocs scaxux aucmis... (Franko, ‘Opovidannya. Dramatychni Tvory’ 426); ba6a ...padysaracs éepimui ma
i koweneei... (Cheremshyna 29).

The metaphorized object position near verb, adjective / verboid and adverbial predicates of the speaker’s attitude
can be taken, aside from nouns, by: 1) substantivized adjectives: Tpoxu 6osnacs [niBunna) 3a cmapozo (Le 126); Moe na
arcapy wikypam, mu eepmumocs, 1 006pozo, ii auxozo 6oimocs... (Kulish, “Tvory : u 2 t. T. 2’ 443); A mu ...3a munyaum
cymyeanu... (Sosyura, ‘Vsim Sertsem’); Bin ...padie docacnymomy... (Zahrebel'nyy, ‘Ya, Bohdan’ 74); JKanv meni
60uUmMuUX, 3AMOPOOBANUX, JICATb KOICHOI 6008U, CUPOMU, JHCANb KOJCHY XAMUHY, KOJICHY NOMONOYEHY HUBY, KOJICHE
spyinosane micmo (Dovzhenko 303); 2) substitutes — personal, indefinite, demonstrative, relative, and generalizing
pronomial nouns: Cymyroms 3a éamu i cmen, i 303y1i, i 6osxu, i ¢impu... (Zahrebel'nyy, ‘Ya, Bohdan’ 183); 4 meni max
CYMHO U cmpawHo mak be3 mebe, xou éecna y dywiax, a 6 moiti — suma (Sosyura, ‘Vsim Sertsem’ 393); ... Biunicmo
arcypusch ] no mo6i! (Oles’) | ...cmymrye [Cons] npo moce (Vasyl'chenko 181); ...s cymyio ne 3a mum, a 3a uumce
inwum, scusum... (Kotsyubyns'kyy, ‘Zbirka’ 25) / ...eona ...cymye i 66usacmocs 06 mim... (Kvitka-Osnovyanenko 262);
Cmymno meni me! — npomosuna Mapycs (Vovehok 350); Bona 3 mozo oysce cymye (Chaykovs'kyy 442) | ...kompux
Hasimb cmapwi moou aaxauca... (Cheremshyna); A mu wo — cxyuus yoce 3a xomporwcv? (Honchar, ‘Zemlya
Hude’ 290) / Bin ne niwios ni 0odomy, ni 0o ko2o, 60 na ecix nomuii...(Hrinchenko, ‘Povisti. Dramatychni Tvory’ 212);
3a ece ye cinvevka napyboma ...na 1wb02o oasno cepouma... (Tyutyunnyk); A ...ua ece i na ecix [s1] sasucnuii (Vovchok);
we need to mention that sometimes the speakers themselves, their internal parameters or emotions become the activating
source of such attitude: Mu mosbu 6osnucs ceve (Kobylyans’ka, ‘Lyudyna’ 101); 3) case collocations: ...mo6i ...mym
bazamo uozo nesmamku (Bahryanyy, ‘Tyhrolovy’).

The semantically polytypic objects show functional activity in the three-component isofunctional paradigms N +
Vs + Nx— Ni + Adj / Part + Ny — N3 + Ad + Ny Unlike the right-oriented spreaders of the mono-component structure,
they show heterogeneous semantics in the formally-grammatical structure of sentences. The object position is filled by
lexemes naming both living creatures and non-living objects and having concrete and abstract meanings, for instance:
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LlIxooa tiomy Oyno ceo2o besmananiozo mosapucmaed, xcain [fiomy] tioco nozubeni (Myrnyy 444); Jlozopeysb ne wixo-
0yeas mi ceoci uecmi, ni b6ape, wobd saxnaiackpasiwe namamosamu suunok Hanueatixa (Le 448); JKanv meni yvoeo
sumienuka, ma i cmapozo dioa (Chaykovs'kyy). The semantics of the object is sometimes expressed by the dependent
clarifying clause in the complex subordinate sentence: I s yikasuit, wio 3 mozo suiide, 0o 4020 MoHce VONPOBAOUMU
yonosixka camoma (Kobylyans’ka, ‘Zvorushene Sertse. Vol. 2° 384); Borwcsa [5], wmo sk 6y0e max oani, ceim i scummsi
cmanymb 013 Mene Henave ma xama, 6 kompitl ne mewikae nixmo (Kobylyans’ka, ‘Zvorushene Sertse. Vol. 2° 278); Homy
HeemAMKU, K020 nunsHyloms yatiku (Andriyashyk); Homy esice 6aiidysce, uu nivxa, uu oens (Chuprynka).

Thus, sentences with predicates of the speaker’s attitudes are one of important components of the modern
communication. The sentences of this pattern represent the whole range of relations of the subject with the world, reveal
and elaborate on positive /negative attitudes to events and phenomena of the reality, show relationships formed as the
result of specific interaction with the environment or the society. The object of the attitude is an integral part of the
syntactic structures of this type logically integrating the syncretic object-causal semantics. On the formally-grammatical
level the syntactic units N; + V¢ + Ny — Nj + Adj / Part + Ny — N3 + Ad + Ny productively constitute isofunctional two-
and three-component paradigms. We believe that further in-depth studies of the semantic and functional peculiarities of
sentences of this pattern on the communicative-intentional level have good prospects.
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THE ISSUE OF LEXICAL AND GRAMMATICAL REPRESENTATION OF THE OBJECT
SYNTAXEME IN SENTENCES WITH SUBJECT ATTITUDE PREDICATES- CONSTITUENTS OF
ISOFUNCTIONAL TWO-/THREE-COMPONENT SYNTACTIC PARADIGMS

Ruslana Shramko, Mykhailo Rakhno

Philology and Journalism Department, Poltava V. G. Korolenko National Pedagogical University, Poltava,
Ukraine

Abstract

Background: The study of the object syntaxeme potential in sentences with predicates of the subject’s attitude is
one of topical issues nowadays. The analysis of morphological representatives of this syntaxeme is going to allow locating
syntactic structures with the predicates — constituents of isofunctional paradigms.

Purpose: the aim of this paper is to classify morphological expressers of the object syntaxeme in syntactic
constructs with the predicates in the Ukrainian language, to ascertain the role of the object-causator of the attitude.
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Results: the functional-communicative approach to the analysis of the language phenomena determines the subject
as an active communicator which utilizes various syntactic constructs to express the attitude to the facts of the reality.
The subject interprets those facts according to the previous communication experience. This signals about the subject-
subject, subject-object, and occasionally object-object types of the interaction. Under such circumstances the object serves
as the source of the attitude motivating the syncretic meaning. The influence of such factors on the communicant can be
synchronous, meaning the functioning of homogeneous / heterogeneous objects in the sentence structure. The highest
activity can be observed in sentences with a singular object expressed by substantives — names of living creatures. The
content core of such units is formed by nouns haming people according to different parameters. The substantives denoting
animals have a lower level of functional activity in the Ukrainian language.

Discussion: communicative-functional approach to the analysis of sentences with predicates of the speaker’s
attitude enables further studies in the Ukrainian grammar. The issues of theme-rheme organization of sentences with the
predicates as well as the spectrum of syncretic shades made explicit by the object syntaxeme require holistic research.

Keywords: subject attitude predicate, speaker’s physical, physiological, psycho-emotional, and intellectual state,
object, syncretism, experiensive, communication, formally-grammatical structure of sentence, obligatory spreader,
isofunctional component syntactic paradigm.
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